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GIARDINA GROUP is a world leader in technologies 
for painting wood, glass, composite materials, plastic 

and metal. 
The recent creation of Destefani, a edge and profile poli-
shing company, now allows us to offer an even wider range 
of solutions: from beam impregnation to the treatment of 
“Jumbo” glass sheets, from profile finishing to sophisticated 
robot systems to paint windows or furniture.  
design, development and manufacturing of machines and 
full systems for roller, film, spray and vacuum painting; au-
tomated and robotic lines with hot air, UV or microwave 
drying systems; overhead lines to paint windows or three-
dimensional pieces, spray booths and special systems, 
edge and profile sanding solutions. in a nutshell, these are 
the technological areas covered by Giardina Group (70 em-
ployees, a turnover of around 20m euros and 95% of pro-
ducts exported).  

GIARDINA GROUP ist ein weltweit führendes Unternehmen 
in der Lackiertechnik für holz, Glas, Verbundwerkstoffe, Kun-

ststoff und Metall. 
Mit der kürzlich erfolgten Gründung von Destefani, einem Unterneh-
men, das sich auf das Schleifen von Kanten und profilen spezialisiert 

hat, ist nun ein noch breiteres Angebot an Lösun-
gen verfügbar: von der imprägnierung von Trägern 
bis zur Behandlung von 'Jumbo'-Glasscheiben, 
von der Verarbeitung von profilen bis zu hochen-
twickelten Robotersystemen zum Lackieren von 
Fenstern und Türen oder Möbeln.  
planung, Entwicklung und herstellung von Ma-
schinen und kompletten Anlagen für die Lac-
kierung im Walz-, Lackgieß-, Spritz- und 
Vakuumverfahren; automatisierte und roboti-
sierte Linien mit heißluft-, UV- oder Mikrowellen-
trocknungssystemen; Überkopfanlagen zum 
Lackieren von Fenstern und Türen oder dreidi-
mensionalen Teilen, Lackierkabinen und Sonde-
ranlagen, Lösungen zum Schleifen von Kanten 
und profilen. dies sind im Wesentlichen die te-
chnologischen Bereiche, die die Giardina Group 
mit ihren insgesamt 70 Mitarbeitern, einem Um-
satz von rund 20 Millionen Euro und einem Expor-
tanteil von 95 prozent abdeckt.  

Giardina Group
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GIARDINA GROUP est un leader mondial 
des technologies pour le vernissage du bois, 

du verre, des matériaux composites, du plastique et 
du métal. 
La création récente de Destefani, entreprise réalisant 
le ponçage des chants et des profilés, permet au-
jourd'hui d'offrir une gamme encore plus large de so-
lutions: de l'imprégnation des traverses au traitement 
des plaques en verre «Jumbo», de la finition des pro-
filés aux installations robotisées sophistiquées pour 
la peinture de bâtis ou de meubles. 
La conception, le développement et la fabrication de 
machines et de systèmes complets de peinture 
à rouleau, à rideau, à pulvérisation et sous vide; li-
gnes automatisées et robotisées avec systèmes 
de séchage à l’air chaud, UV ou micro-ondes; lignes 
aériennes pour le vernissage de bâtis ou de pièces 
tridimensionnelles, cabines de pulvérisation et in-
stallations spéciales, solutions pour le ponçage 
des chants et des profilés. En bref, ce sont les do-
maines technologiques couverts par le groupe Giar-
dina (70 employés, un chiffre d'affaires d'environ 20 
millions d'euros et une exportation de 95%).  

GIARDINA GROUP è una realtà leader a livello mondiale 
nelle tecnologie per la verniciatura del legno, del vetro, dei 

materiali compositi, della plastica, del metallo.  
La recente creazione di Destefani, realtà impegnata nella levigatura 
di bordi e profili, permette oggi di offrire una gamma ancora più 
ampia di soluzioni: dalla impregnazione delle travi al trattamento 
delle lastre di vetro “Jumbo”, dalla finitura dei profili a sofisticati im-
pianti a robot per la verniciatura di serramenti o mobili.  
progettazione, sviluppo e produzione di macchine e impianti 
completi per la verniciatura a rullo, a velo, a spruzzo, sottovuoto; 
linee automatizzate e robotizzate con sistemi di essiccazione ad 
aria calda, UV o micro-onde; linee aeree per la verniciatura di ser-
ramenti o di pezzi tridimensionali, cabine di verniciatura e impianti 
speciali, soluzioni per la levigatura di bordi, e profili. Queste, in 
estrema sintesi, le aree tecnologiche presidiate da Giardina Group 
(70 dipendenti, un fatturato attorno ai 20 milioni di euro e un export 
del 95 per cento).

GIARDINA GROUP es una em-
presa líder a nivel mundial en tec-

nologías para pintar madera, vidrio, 
materiales compuestos, plástico y metal. 
La reciente fundación de Destefani, 
empresa dedicada al pulido de cantos 
y perfiles, permite ofrecer, hoy en día, 
una gama de soluciones aún más am-
plia: desde la impregnación de las 
vigas hasta el tratamiento de las hojas 
de vidrio «Jumbo», desde el acabado 
de los perfiles hasta sofisticados siste-
mas robotizados para pintar marcos de 
puertas y ventanas o muebles.  
El diseño, desarrollo y producción de 
máquinas y sistemas completos 
para pintar con rodillo, película, pulve-
rizador y sistema de vacío; líneas au-
tomatizadas y robotizadas con sistemas de secado 
por aire caliente, UV o microondas; líneas aéreas para 
pintar marcos de puertas y ventanas o piezas tridimen-
sionales, cabinas de pintura y sistemas especiales, 
así como soluciones para el lijado de cantos y perfiles. 
En resumen, estas son las áreas tecnológicas que abarca 
Giardina Group (70 empleados, una facturación de unos 
20 millones de euros y una exportación del 95 por ciento). 



4

ROLLTECh 
Roller coating machines 
Walzauftragsmaschinen 
Machines pour vernissage à rouleaux  
Máquinas para barnizar a rodillos  
Verniciatrici a rullo

precision roller coater with reverse dosing roller type G02-05 
präzision-Walzauftragsmaschine Typ G02-05 mit Revers-dosierwalze 
Vernisseuse de précision avec rouleau doseur reverse type G02-05 
Barnizadora de precisión con rodillo dosificador tipo reverse G02-05 

Verniciatrice di precisione G02-05 a rullo dosatore reverse

G02-05

precision roller coater with smoothing steel roller  type G02-09 
Kombinierte Lackauftrag- und Spachtelmaschine Typ G02-09 

Machine à rouleaux de précision pour l’application de vernis/bouche pores type G02-09 
Barnizadora / Spatuladora de precisión  tipo G02-09 

Verniciatrice / Stuccatrice di precisione modello G02-09   

heavy putty machine type G02-08 
Schwere Spachtelauftragsmaschine Typ G02-08   

Machine à enduire de grande puissance type G02-08 
Massilladora espatuladora tipo G02-08 

Stuccatrice pesante modello G02-08

Two heads roller coater with one direct application unit and one reverse application unit  
Walzauftragsmaschine Typ G02-07 mit zwei Auftragseinheiten davon eine mit Reversbetrieb 

Vernisseuse type G02-07 à deux unités d’application avec deuxième unité à rotation reverse 
Barnizadora tipo G02-07 con dos unidades de aplicación, con una segunda unidad de aplicación reverse  

Verniciatrice G02-07 a due gruppi stenditori con seconda unità applicatrice reverse

G02-08

G02-07

G02-09
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ROLLTECh 
Roller coating machines 
Walzauftragsmaschinen 

Machines pour vernissage à rouleaux  
Máquinas para barnizar a rodillos  

Verniciatrici a rullo

precision roller coater with reverse dosing roller type G02-05-2200 
präzision-Walzauftragsmaschine Typ G02-05-2200 mit Revers-dosierwalze  
Vernisseuse de précision avec rouleau doseur reverse type G02-05-2200 
Barnizadora de precisión con rodillo dosificador reverse tipo G02-05-2200  

Verniciatrice di precisione modello G02-05-2200 a rullo dosatore reverse

printing machine type G02-11 
druckmaschine Typ G02-11  

Machine à imprimer type G02-11  
impresadora tipo G02-11  

Stampatrice modello G02-11 

precision roller coater with two dosing rollers  
hochpräzise Walzenauftragsmaschine mit zwei dosierwalzen 

Machine pour application à rouleaux avec deux rouleaux doseurs 
Barnizadora a rodillo de precisión con dos rodillos dosificadores 

Stenditrice di precisione con due rulli dosatori 

Two heads roller coater with one direct application unit  
and one direct or reverse application unit   

Walzenauftragsmaschine mit einer direkten Auftragseinheit und einer 
Auftragseinheit, die sowohl im Gleichlauf oder Revers-Betrieb arbeitet  

 Machine à rouleaux avec unité d‘application directe  
et unité d‘application droite ou en reverse  

Barnizadora de doble rodillo con un grupo de aplicación directa  
y el segundo que puede trabajar en reverse o directo  

Stenditrice a doppia testa applicatrice con un gruppo di applicazione 
diretto e un gruppo che può lavorare in reverse o diretto

G02-05-2200

G02-05 double

G21-55 Flexy

G02-11
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CLEANTECh 
Cleaning machines 
Reinigungsmaschinen  
Brosseuses  
Limpiadoras  
Spolveratrici 

Top panel cleaning machine type G02-20 
Reinigungsmaschine mit oberer Bürste Typ G02-20 

Brosseuse supérieure type G02-20 
Limpiadora superior de planos tipo G02-20 

Spolveratrice superiore modello G02-20

Top, bottom and edge panel cleaning machine type G02-26 
Reinigungsmaschine für die Oberfläche, Unterseite und Kanten der Werkstücke Typ G02-26  

Brosseuse pour les faces supérieures et inférieures de même que des bords des panneaux type G02-26 
Limpiadora superior y inferior de cantos tipo G02-26 

Spolveratrice per la pulizia superiore, inferiore e bordi dei pannelli modello G02-26 

Top, bottom and edge panel cleaning machine type G02-24 
Reinigungsmaschine für die Oberfläche, Unterseite und Kanten Typ G02-24 

Brosseuse pour le nettoyage des faces supérieures et inférieures et des bords type G02-24 
Limpiadora superior y inferior de cantos tipo G02-24 

Spolveratrice per la pulizia superiore, inferiore e bordi modello G02-24 

Top and bottom air and brush panel cleaning machine type G02-23  
Gebläsereinigungsmaschine mit obere und untere Bürste Typ G02-23 

Brosseuse supérieure et inférieure à air et brosses type G02-23 
Limpiadora superior y inferior por aire y cepillos tipo G02-23 

Spolveratrice superiore ed inferiore ad aria e spazzole modello

G02-20 

G02-24 

G02-23

G02-26 



7

WipETECh  
Wiping machines for stain and oil 

Vertreibermaschine für beize und Öl 
Machines à egaliser pour tinte et huile 

Máquinas de uniformación tintas para tinta y aceite 
Uniformatrici per tinta e olio

Wiping machine for lacquers and oil with two tilting brushes type G02-30 S2 
Beizvertreibermaschine für Lack und Öl mit zwei schräg verstellbaren Bürsten Typ G02-30 S2 

Machine à egaliser pour vernis et huile avec deux brosses inclinables type G02-30 S2 
Máquina de uniformación tintas y aceite con dos cepillos inclinados tipo G02-30 S2 

Uniformatrice per tinta ed olio a due spazzole inclinabili modello G02-30 S2

Wiping machine for lacquers and oil with three tilting brushes type G02-30 S3 
Beizvertreibmaschine für Lack und Öl mit drei schräg verstellbaren Bürsten Typ G02-30 S3 

Machine à egaliser pour vernis et huile avec trois brosses inclinables type G02-30 S3 
Máquina de uniformación tintas y aceite con tres cepillos inclinados tipo G02-30 S3 

Uniformatrice per tinta ed olio a TRE spazzole inclinabili modello G02-30 S3

disc wiping machine for oil and stain 
Vertreibermaschine mit Scheiben für Beize und Öl 

Machine à égaliser avec des disques pour la teinte et l’huile 
Uniformadora de color a discos para tintas y aceites 

Uniformatrice a dischi per tinta e olio 

G02-30 S2

G02-30 S3

G02-2p 
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BRUShTECh 
denibbing machines 
Glättmaschinen 
Machines à satiner 
Máquinas lijadoras 
Satinatrici

denibbing machine with three tilting and oscillating brushes type G02-31 S3 
druckmaGlättmaschine mit drei schräg verstellbaren Bürsten Typ G02-31 S3  

Machine à satiner avec trois brosses inclinables et oscillantes type G02-31 S3 
Máquina lijadora con tres cepillos inclinados y oscilantes tipo G02-31 S3 

Satinatrice a tre spazzole inclinabili e oscillanti modello G02-31 S3

denibber with two tilting & oscillating brushes & rotating blower type G02-31 S2 
Glättmaschine mit zwei schräg verstellbaren Bürsten und drehgebläse Typ G02-31 S2 

Machine à satiner avec deux brosses inclinables et oscillantes et unité souplante rotative type G02-31 S2 
Máquina lijadora con dos cepillos inclinados y oscilantes y con soplador rotativo tipo G02-31 S2 

Satinatrice a due spazzole inclinabili e oscillanti con soffiatore rotativo modello G02-31 S2 

G02-31 S3

G02-31 S2
denibber with four brushes for linear edges 

Vertreiber- Maschine mit vier Bürsten für gerade Kanten 
 Machine à égaliser avec quatre brosses pour les chants droits 

 Uniformador a de cuatro cepillos para cantos lineares 
Satinatrice a quattro spazzole per bordi lineari

G02-31 SB4 
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SiNGLETECh and dUALTECh 
Automatic spraying machines 

Spritzmaschinen   
Machines de pistolage automatiques   

Barnizadoras de pistolas   
Spruzzatrici automatiche 

dualtech 400 SBC

Singletech 300

dualtech 400 SB
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dUALTECh and ROTOTECh 
Automatic spraying machines 
Automatische Spritzmaschinen 
Machines de pistolage automatiques 
Barnizadoras de pistolas 
Spruzzatrici automatiche 

dualtech 500 SB

Rototech h 400-600

dualtech 600

dualtech 800
Rotating spraying machines 

Rotations-Spritzmaschine  
Machines de pistolages rotatives 

pulverizadoras rotativas automáticas 
Spruzzatrice rotativa
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ROBOTECh 
6 axes spraying robots 
6-Achsen Spritzroboter 

Robot de pistolage à 6 axes 
Robot de pulverizado de 6 ejes 

Robot di spruzzatura a 6 assi

Reciprocating and 6-axis robot 
Spritzroboter mit 6 Achsen für die Werkstücklackierung  

Robots de pulvérisation et robots à 6-axes  
Barnizadora automática y robot de 6 ejes 
 Robot di verniciatura a 6 assi per pannelli 

Vertical 6-axis spraying robot for windows 
Vertikal-Lackroboter mit 6 Achsen für Fenster  

Robot de pistolage vertical à 6 axes pour menuiseries  
Robot de barnizado vertical de 6 ejes para ventanas 
Robot di verniciatura verticale a 6 assi per serramenti

Finishing robot for assembled pieces 
Lackroboter für vormontierte Teile 

Robot de finition pour pièces assemblées  
 Robotes de barnizado para piezas montadas  
Robot di verniciatura per elementi assemblati 

Spraying unit  
Lackauftragseinheit  

Unité de pulvérisation  
Grupo de barnizado  

Gruppo di verniciatura

GS25 GS25C

GS25V
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ROBOTECh 
6 axes spraying robots 
6-Achsen Spritzroboter 
Robot de pistolage à 6 axes 
Robot de pulverizado de 6 ejes 
Robot di spruzzatura a 6 assi

Spraying robot for panels 
Spritzroboter für die Werkstücklackierung 

Robots de pulvérisation 
Barnizadora automàtica y robot para paneles  

Robot di verniciatura per pannelli 

• 6 axes spraying robots 
6-Achsen Spritzroboter 

Robot de pistolage à 6 axes 
Robot de pulverizado de 6 ejes 

Robot di spruzzatura a 6 assi 

Spraying robot for doors 
Spritzroboter für Türen 

Robots de pulvérisation pour portes 
Barnizadora automàtica y robot para puertas  

Robot di verniciatura per porte

RBp pANELS

GS20

RBp dOORS

• Spraying robot for stacks 
Spritzroboter für Stapeln 

Robots de pulverization pour piles 
Robot de barnizado para montones 

Robot di verniciatura per cataste 

GS20 STACKS
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VELATECh 
Curtain coaters 
Giessmaschine  

Machines à rideaux  
Cortinas  
Velatrici

Curtain coater with double bed and two coating heads on removable trolleys  
Giessmaschine mit doppelmaschinenbett und zwei Köpfen auf Schnellwechselwagen 

Vernisseuse à rideau à double châssis et deux têtes sur chariots extractables  
Barnizadora de cortina de doble bancada con dos cabezales sobre carretillas extraíbles 

Velatrice a doppio basamento a due teste su carrelli estraibili

high precision “free fall” coating head 
 hoch präzisions-Freifall-Giesskopf 

Tête de haute precision à chûte libre 
Cabezal de cortina a caida de alta precisión 

Testa a velare a caduta di alta precisione

Curtain coater equipped with two fixed heads or removable heads (upon request)  
Giessmaschine mit zwei festen oder Wechselköpfen (optional) 

Vernisseuse a deux à têtes fixes ou extractables (sur demande) 
Cortina con dos cabezales fijos o extraibles (a petición) 

Velatrice a due teste fisse o estraibili (a richiesta)

G02ET G02LT

Curtain head on an extractible trolley 
Gießkopf an ausziehbarem Wagen installiert 

Tête à rideau sur chariot extractible 
 Cortina con cabezal en carro extraíble 

Testa a velo su carrello estraibile 
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VERTECh 
Vertical ovens 
Abdunst- und Trocknungskanäle  
Fours de débullage et séchage 
hornos de evaporación y secado 
Forni di appassimento ed essiccazione

Vertical oven 
hochtrockner  

Four vertical  
horno vertical  

 Forno verticale

Multilayer flash-off tunnel 
Abdunstetagentrockner  

Four de débullage à étages  
horno de evaporación de planos multiplos  

Forno multipiano di appassimento

GV

GpM

Belt trays 
Bandpaletten  

paniers à tapis 
Tapetes  

Vassoi a tappeto

Trays 
paletten  
paniers 

Bandejas  
Vassoi 
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EXCiMERTECh  

Excimer oven 
Excimer Trockner 

 Four excimer 
horno excimero 
Forno eccimeri 

Excimer lab oven 
Excimer Labortrockner 

Four de laboratoire excimer 
horno excimero para laboratorio 

Forno eccimeri per laboratorio 

Jet air tunnel 
düsentrockner 

Four à percussion 
horno de secado con aire caliente a presión 

Forno a percussione

TL-Gel lamps drying tunnel 
Trocknungskanal mit TL-Gel Strahlern  
Four de séchage avec lampes TL-Gel  

horno de secado con lámparas TL-Gel  
Forno a lampade TL-Gel

EXCiMERTECh ZeroGloss 1270AC

GpJet-iRM+GpCool EXCiMERTECh ZeroGloss 400

LAMiTECh and JETTECh
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UVTECh 
UV drying tunnels 
UV Trockner  
Fours de séchage UV  
hornos de secado UV  
Forni di essiccazione UV

Gst ultraviolet curing tunnel  
UV Trockner Typ GST UV  

Fours de séchage à rayons ultraviolets Gst  
horno de rayos ultravioleta Gst  

Forno a raggi ultravioletti GST UV

UV 3d-R curing tunnel for flat shaped panels  
 UV 3d-R Trockner für profilierte platten  

 Four à rayons ultraviolets UV 3d-R pour panneaux moulurés plats  
 horno de rayos ultravioleta UV 3d-R para paneles moldurados planos  

 Forno a raggi ultravioletti UV 3d-R per pannelli sagomati 

UV curing tunnel for flat shaped panels  
UV Trockner für profilierte platten  

 Four à rayons ultraviolets pour panneaux moulurés plats  
 horno de rayos ultravioleta para paneles moldurados planos  

 Forno a raggi ultravioletti 3d per pannelli sagomati

Gst ultraviolet curing tunnel Albatros with cold reflection 
UV Trockner Typ GST UV Albatros mit Kaltstrahlung 

Fours de séchage à rayons ultraviolets Gst Albatros à radiation froide 
horno de rayos ultravioleta Gst Albatros de radiacion fria 

 Forno a raggi ultravioletti GST UV Albatros a radiazione fredda

GST UV

GST UV 3d BOX GST UV 3d-R

GST UV Albatros
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MOSTECh 
MOS® drying system 

MOS® -Trockungssysteme  
Systèmes de séchage MOS® 

Sistemas de secado MOS® 
Sistemi di essiccazione MOS®

Selected microwaves tunnel for panels 
Selektiver Mikrowellentrockner   

Four à microondes seléctionnées pour panneaux  
Sistema de microondas seleccionadas para paneles  

Forno a microonde selezionate per pannelli

Selected microwaves tunnel for round-shaped pieces 
Mikrowellentrockner für drechselteile  

Four à microondes seléctionnées pour tourneries  
Sistema de microondas seleccionadas para piezas redondas  

Forno a microonde selezionate per elementi torniti

Selected microwaves drying tunnel for hanging pieces 
Mikrowellentrockner für hängeförderung  

Four a microondes seléctionnées pour pièces suspendues  
Sistema de microondas seleccionadas para piezas colgantes  

Forno a microonde selezionate per pezzi appesi

MOS pLUS MOS

MOS
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SpRAYTECh 
Spraying booths and pressurizzed drying booths 
Spritzkabinen und Überdruckanlagen 
Cabines de pulverisation et installations pressurisées 
Cabinas de pulverizacion y instalaciones presurizadas 
Cabine di spruzzatura e impianti pressurizzati

Water curtain finishing booth 
Lackkabine mit Wasservorhang 

Cabine de finition à rideau d’eau  
Cabina de barnizado con cortina de agua  

Cabina di verniciatura a velo d'acqua

Finishing installation with overhead conveyor 
Lackieranlage mit hängeförderer  

installation de finition avec convoyeur supérieur  
instalación de barnizado con transportador aéreo  

 impianto di verniciatura con trasportatore aereo

pressurized coating system 
Lackieranlage mit Überdruckkabine  

installation de finition pressurisée  
instalación de barnizado presurizada  

 impianto di verniciatura pressurizzato

dry finishing booth 
Trocken-Lackkabine  

Cabine de finition à sec 
Cabina de barnizado en seco  
Cabina di verniciatura a secco

UV AG CS
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TRAYTECh 
integrated spraying and drying plants 

integrierte spritz- und trocknungssysteme 
Systemes de finition et sechage integres 

Sistemas de barnizado y secado integrados 
 impianti di verniciatura a bilancelle

Manual plant 
Manuell Anlage 

installation de finition manuelle 
installacion de barnizado manual 

impianto manuale 

pressurizing unit 
Lüftungsgerät 
Unité de pressurisation 
Unidad de presurizacion 
Gruppo di pressurizzazione 

Loading station 
Ladeposten 
Station de chargement 
puesto de carga 
Stazione di carico 

Spraying station 
Spritzposten 
Station de pistolage 
puesto de pulverizacion 
Stazione di verniciatura 

Robotized plant 
Automatische Anlage 

installation de finition automatique 
installacion de barnizado automatica 

impianto automatico 

MSL RSL
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VACTECh and FLOWTECh

Mouldings vaccum coating system 
Vakuum-Lackauftragsystem MCd  

Système pour le vernissage à vide des moulures  
Sistema de barnizado por depresión  

Sistema di verniciatura a depressione

impregnating Machine for Mouldings  
imprägniermaschine für profilleisten  

Machine à imprégner pour moulures 
Barnizadora para impregnar molduras  

impregnatrice per profili

UV paint spray machine for mouldings 
UV Spritzmaschine für profilleisten 

Machine de pistolage produits UV pour profiles 
Barnizadora auomática producto UV para molduras 

Spruzzatrice UV per profili

Spraying machine for mouldings 
Spritzmaschine für profilleisten  

Machine de pulvérisation pour moulures et profils  
 Barnizadora auomática para molduras  

Spruzzatrice per profili

MCd GS4

MCSFlow Line

pROFiSpRAYER 
Spraying systems for mouldings 

Spritzanlagen für leisten 
Systemes de finition pour moulures 

Sistemas de barnizado para molduras 
Sistemi di verniciatura per profili 
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pROFiSpRAYER 
Spraying systems for mouldings 

Spritzanlagen für leisten 
Systemes de finition pour moulures 

Sistemas de barnizado para molduras 
Sistemi di verniciatura per profili 

Single tank spray machine 
Einzelwanne Spritzmaschine 

Machine de pistolage à une vanne 
Barnizadora de una cisterna 

Spruzzatrice a una vasca 

double tank spray machine  
doppelwanne Spritzmaschine 

Machine de pistolage à deux vannes 
Barnizadora de dos cisternas 

Spruzzatrice a due vasche 

1VE-300

Single tank spray machine 
Einzelwanne Spritzmaschine 

Machine de pistolage à une vanne 
Barnizadora de una cisterna 

Spruzzatrice a una vasca 

1VR-300

2VE-300
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MOVETECh 
Loading/unloading systems for mouldings 
Ladungs/entladungssysteme für leisten 
Systèmes de chargement/déchargement moulures 
Sistemas de carga y descarga para molduras 
Sistemi di carico/scarico per profili

90° infeed system  
90° Lade-und Entladeautomat 

Chargeurs et deschargeurs automatiques 90° 
Cargadores/descargadores automáticos 90° 

Caricatore/scaricatore a 90° 

Conveyors 
Werkstückbeforderungssysteme 
Convoyeurs 
Transportadores 
Trasportatori

Automatic stacker machine 
Automatischer Stapler  

Chargeur automatique pour charriots 
Cargador automatico para carros 

Caricatore carrelli automatico 

CR90-SR90 2SF-3SF-4SF-5SF 



23

dRYTECh 
drying systems for mouldings 
Trocknungssysteme für leisten 

Système de séchage pour moulures 
Secaderos para perfiles 

Sistemi di essiccazione per profili 

90/180° cross transfer 
90/180° Winkelübergabe 

Traslateur 90/180° 
Transfer 90/180° 

Traslatori 90/180° 

UV oven 
UV Trockner 

Tunnel UV 
horno UV 
Forno UV 

Vertical oven 
hochtrockner 

Four vertical 
horno vertical 

Forno verticale 

Basket oven 
hochtrockner mit Korben 
Four vertical pour paniers 

horno paternoster 
Forno verticale a cestelli 

TR90-180 

FVp3000-5000 SpC3-4-5-6-7-8-9-10-11-12

CS41-147
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ENGiNEERiNG 
Finishing systems for timber beams 
Fertigungsanlagen für leimbinder 
Systèmes de finition pour poutres 
Sistemas barnizado para vigas 
impianti di finitura per travi  

impregnating machine  
imprägniermaschine  

Machine à imprégnation 
imprenadora automatica 

impregnatrice automatica 

Complete finishing line 
Komplette Fertigungsanlagen 

installations de finition complètes 
installaciones de barnizado completas 

impianti di finitura completi 

90/180° cross dryer  
90/180° Winkelübergabe 

Traslateur 90/180° 
Transfer 90/180° 

Traslatori 90/180°

90° loading/unloading systems 
90° Lade-und Entladeautomat 

Chargeur/dechargeur automatique 90° 
Cargadores/descargadores automáticos 90° 

Caricatore/scaricatore a 90° 

iMp

TRT90-180 COMpLETE FiNiShiNG LiNE 

CRT90-SRT90 
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VAChTECh 
Edge coating and priming 

Spachtel- und Kantenlackierung  
Vernissage et masticage sur chants  

Massilladora y barnizadora para los cantos de los paneles 
Stuccatura e verniciatura bordi

Machine for the coating  and drying of the panel edges 
Maschine für die Lackierung und Trocknung von Werkstückkanten  

 Machine pour le vernissage et séchage des chants des panneaux  
Máquina para el barnizado y secado de los cantos de las piezas  
 Macchina per la verniciatura e l'essiccazione di bordi di pannelli

ECd



26

ENGiNEERiNG 
Coating systems for joinery 
Fertigungssysteme für Türen und Fenster 
Systèmes de vernissage pour menuiseries 
Sistemas de barnizado para cerramientos 
Sistemi di verniciatura serramenti

disassembled flat frame coating  
Lackierung von zerlegten Türen und Fenstern  

Vernissage de menuiseries demontées en plan 
Barnizado para carpintería desmontada en plano  

Verniciatura di serramenti smontati in piano  

disassembled suspended frame coating  
Lackieren von zerlegten hängenden Fenstern und Türen  

Vernissage de menuiseries demontées suspendues  
Barnizado para carpintería desmontada colgada en transportador aéreo   

Verniciatura di serramenti smontati appesi  

Assembled suspended frame coating  
Lackierung von montierten hängenden Fenstern und Türen  

Vernissage de menuiseries montées suspendues  
Barnizado para carpintería montada 

Verniciatura di serramenti montati appesi  
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The people



GiardinaGroup srl a socio unico  
 
Via Vico Necchi, 63 • I-22060 Figino Serenza (CO) 
Showroom: Via Provinciale Novedratese, 25 • I-22060 Novedrate (CO) 
phone +39 031 7830801 • fax +39 031 781650 
www.giardinagroup.com • info@giardinagroup.com

Giardina Group. 
With you. For you.
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